
Das Tor zur Welt und das Hotel dazu.
The gateway to the world – and the hotel to go with it.

InterCityHotel Hamburg Hauptbahnhof
Glockengießerwall 14/15 · 20095 Hamburg · Germany
Telefon +49 40 24870- 0 · Telefax +49 40 24870-111

hamburg-hauptbahnhof@intercityhotel.de

www.hamburg-hauptbahnhof.intercityhotel.de

www.facebook.com/intercityhotel

Alle Wege führen nach Hamburg. Am schnellsten geht es aus süd-
licher sowie nördlicher Richtung über die A 7 und von Osten über die 
A 1. Danach folgen Sie einfach den Hinweisschildern „Zentrum“ und 
„Hauptbahnhof“.

All roads lead to Hamburg. The fastest route from north or south is via 
the A 7 motorway. From the east, take the A 1. Once you get to Ham-
burg, simply follow the signs to the “Zentrum” and “Hauptbahnhof”.

�GDS Codes · GDS Codes

Amadeus 	 SRHAMINC
Apollo-Galileo 	 SR64236
Sabre 	 SR65506
Worldspan 	 SRHMIC

Entfernungen · Distances

Direkt am Hauptbahnhof · Right by the main train station
Direkt im Stadtzentrum · Right by the city centre

Messe · Fair and Exhibition Centre	 2 km
Autobahn (A 1) · Motorway (A 1) 	 4 km
Autobahn (A 7) · Motorway (A 7)	 6 km
Flughafen Hamburg-Fuhlsbüttel · Hamburg airport	 12 km



Zentraler kann man kaum wohnen. There could hardly be a more central place to stay.

•	� 155 rooms
•	 Floor for non-smokers
•	� All rooms with air conditioning,
	 cable television, Pay TV,
	 ISDN telephone,
	 fax connection, minibar, LAN
•	� 2 disabled-friendly rooms
•	� 2 anti-allergy rooms

•	� Bathroom with shower,
	 toilet, hair-dryer
•	 Restaurant, hotel bar
•	 5 conference rooms
•	 Underground car park
•	 Roof terrace
•	 Business corner
•	 WiFi in all public areas

The entertaining metropolis of Hamburg, with one of the largest harbours
in Europe, has much to offer. From the Reeperbahn to the Fish  
Market, from a musical evening to a variety show, from art and culture 
to culinary pleasures which melt in your mouth or that delight the eyes 
or ears, the range of things to do is endless. Wide boulevards, elegant 
shopping centres or spacious gardens and green spaces invite you to 
take a stroll.

•	 �155 Zimmer
•	� Nichtraucheretagen
•	� Alle Zimmer mit Klimaanlage,
	 Kabel-TV, Pay-TV, ISDN-Telefon,
	 Faxanschluss, Minibar,
	 LAN-Verbindung
• 	�2 behindertengerechte Zimmer
• 	2 Allergikerzimmer

• 	�Bad mit Dusche/WC/Föhn
•	 Restaurant, Hotelbar
•	 5 Konferenzräume
•	 Tiefgarage
•	 Dachterrasse
•	 Business-Corner
•	 WLAN in den öffentlichen 		
	 Bereichen

Die Erlebnismetropole Hamburg mit einem der größten Häfen Europas 
erwartet Sie. Von der Reeperbahn bis zum Fischmarkt, von einem 
Musicalabend bis zu einer Varietéveranstaltung, von Kunst, Kultur und 
Genüssen, die auf der Zunge zergehen oder für Augen und Ohren 
bestimmt sind, reicht der Bogen an Unternehmungen. Weite Boulevards,
elegante Einkaufspassagen oder großzügige Grünflächen laden zum 
Bummeln ein.



Situated opposite the “Kunsthalle”, near the main train station, the 
InterCityHotel Hamburg awaits you with 155 comfortable rooms 
featuring just the right ambience. Conveniences such as air condi-
tioning, cable and Pay TV as well as a minibar ensure a relaxing 
stay – on request on non-smoking floors or in allergy-free rooms. ISDN 
telephone, WiFi and fax connections enable you to always keep up 
to date.

With all major transport connections – such as underground, bus and 
train – in close proximity and the metropolitan ticket included in the 
room rate, there is nothing standing in the way of business appoint-
ments and sightseeing. Following an eventful day in the Hanseatic 
City, it is a pleasure to meet in the bar or spoil yourself with regional 
and international delicacies in the restaurant. Look forward to a hotel 
that satisfies your every wish!

Am Hamburger Hauptbahnhof, direkt gegenüber der Kunsthalle, 
erwarten Sie 155 komfortable Zimmer in ansprechendem Ambiente. 
Annehmlichkeiten wie Klimaanlage, Kabel- und Pay-TV sowie eine 
Minibar sorgen für einen entspannten Aufenthalt – auf Wunsch 
auch auf speziellen Nichtraucheretagen und in Allergikerzimmern. 
ISDN-Telefon, WLAN und Faxanschluss halten Sie jederzeit auf dem 
Laufenden.

Mit allen wichtigen S-, U-, Bus- und Zugverbindungen direkt vor der 
Haustür und dem schon im Zimmerpreis enthaltenen Nahverkehrs- 
ticket stehen Geschäftstermin und Sightseeingprogramm nichts mehr 
im Wege. Nach einem erlebnisreichen Tag in der Hansestadt trifft 
man sich gerne an der Bar oder lässt sich mit regionalen und interna-
tionalen Gerichten im Restaurant verwöhnen. Freuen Sie sich auf ein 
Hotel, das keine Wünsche offenlässt!

A good day begins with a good night’s sleep.Ein guter Tag beginnt nach einer guten Nacht.



Zentraler kann man kaum tagen.
There could hardly be a more central place to hold a congress.

Schont Umwelt, Nerven und Reisekasse.
Good for the environment, your nerves and your wallet.

Unser Hotel verfügt über fünf moderne Tagungsräume für bis zu 130 
Personen. Alle Räume sind mit Klimaanlage, Tageslicht und vielfältiger 
Technik von WLAN bis Datenbeamer ausgestattet. Ein nettes Team 
kümmert sich um alle Fragen rund um Organisation und Service; für 
leckere und gesunde Verpflegung ist im stilvollen Restaurant bestens 
gesorgt. Und weil wir aus Überzeugung gerne noch mehr für Sie 
tun, sind in unseren günstigen Tagungspauschalen viele Extras schon 
enthalten. 

Our hotel has five modern daylight conference rooms to accommo-
date up to 130 participants. All of the rooms are equipped with air 
conditioning and the most modern technology – from WiFi to data 
projector. A friendly team will assist you with all questions involving 
organisation and service, while our restaurant is ideally suited to pro-
vide you with tasty and healthy nourishment. And, because it is a 
matter of principle for us to provide you with even more, a number of 
extras are already included in our affordable all-inclusive daily rates.

Staufrei und ohne Parkplatzsuche direkt bis vor die Hoteltür fahren, 
spontan und flexibel unterwegs sein, ohne sich über Preise und  
Tarifzonen informieren zu müssen: Mit dem schon im Zimmerpreis 
enthaltenen FreeCityTicket liegt Ihnen die Stadt zu Füßen. Und das für 
die gesamte Dauer Ihres Aufenthalts!

No need to be on the lookout for a safe parking space. Go straight 
to the hotel. Arrive there on time, every time, without encountering 
any traffic jams. Enjoy flexibility and mobility, without having to worry 
about fares and fare zones: the FreeCityTicket, which is included 
in the room rate of all InterCityHotels, offers you many convenient 
advantages.

•	� Grenzenlose Mobilität im 
öffentlichen Nahverkehr

•	� Für Kultur-, Shopping- oder 
Businesstour

•	� Ticket im Zimmerpreis enthalten

•	� Unlimited mobility within the 
public transport system

•	� For cultural, shopping or  
business trips

•	� Ticket included in room rate


